
, предстоит еще завоевы вать-тру­
дом. Желаете, мадемуазель Мари? 
Тогда-прощай, детство! Прощайте, 
куклы! Только работать, работать и 
работать! И явившийся к Маше Ба­
летмейстер безжалостно отбирает 
у нее из рук Щелкунчика и протяги- 

••й ■ вает вместо него пуанты. Так раз- 
реш ается  ко л л и зи я , так 
утверждается Ноймайером власть 
над душой не жизни, но искусства.

, При всехконцепционны хизы ­
ска х  и и зю м и н ка х  гам б ур гской  

- она вовсе не дань ориги­
нальничанью. Слишком сквозит в 
концепциях душевная, выношен­
ная автором, потребность выска­
заться  им ен н о  так, а не иначе, 
слишком стройная в каждой, цель-

ІГ * ная от начала до конца, система 
"доказательств", - так не бывает в 
искусственны х построениях "от 
ума". К тому же Ноймайер не ухо- 

іітг- дит от традиции, повернувшись к 
ней спиной. Всегда - обернувшись 
на нее да еще и унося в своем бага­
же культурный опыт прошлого. Как 
этот опыт начинает затем на него 
работать, как высвечивается в по- 

• становочных версиях классическо­
го  насл ед и я  м о ж н о  вид еть  не 
только на примере "Щ елкунчика” , 
в чью сценическую ткань вкрапле­
но множество "снятых" со старых 
гравюр, картин и фотографий ба­
летных мизансцен. Настоящим от- 

■- кр о в е н и е м  а в о пр о са х
4 взаимодействия нового и старого

выглядит тот ответ, какой дал не­
мецкий хореограф в"Лебедином 
озере". Впрочем, полное название 
его балета: "Иллюзии" - "Лебеди­
ное озеро".

Ноймайер кардинально пере­
сматривает сюжет. (Нет, не пере­
сматривает, а заменяет на другой, 
оставляя лишь то, что "действие 
происходит в Германии", как гла-

"""тт ситеще либретто самой первой мо- 
■“ -■«ековской п о с та н о в ки ). З ан ово  _

компонует музыкальные номера, в 
общем-тоне церемонясь с партиту­
рой  (она и д опо л н яе тся  чем-то
иным из наследия Чайковского, и 
урезается одновременно). Состав­
ляет собственный список действу­
ющих лиц. (На первом месте в нем - 
реальный персонаж немецкой ис­
тории, личность мятущаяся и траги­
ческая, с ликами просвещенного 
властителя и гом осексуального 
безумца, король Л ю двиг Бавар­

ский, до Ноймайера взятый в герои 
фильма Висконти). И вводит в свой 
балет по принципу "спектакля в 
спектакле" единственное заимст­
вование из нашего - "лебединую 
картину" Льва Иванова (но не со­
временную ее редакцию, а как бы 
ту, архаическую, из XIX века). Ито­
гом же всех алхимических манипу­
ляций становится соверш енно  
незабываемое зрелище.

"Белыйакт" играет в нем приме­
чательную эстетическую и смысло­
вую роль. Чрезвычайно любопытна 
сама попытка представить его в 
первоначальном виде, ведь гипо­
тетически Людвиг мог присутство­
вать только на "Лебедином озере" 
своей эпохи, а значит видеть его 
вот с этой пантомимой Одетты, с 
вы ходящ ими на сцену Бенно и 
охотниками, в таких вот допотоп­
ных мужских костюмах, с такими 
крыльями у женских... Стилизация 
достигает цели, завораживая ат­
мосферой танцевальной старины 
так, что, действительно, вдруг чув­
ствуешь себя перенесенной в эпо­
ху Льва Иванова. Только чуть-чуть 
странно было сознавать, что дарит 
это уникальное путешествие в про­
шлое русского балета немецкий хо- 
реограф ! Но зато п р е кр а с н о  
доносила дух стилизации солирую­
щая в партии Одетты наша Анна 
Поликарпова.

И в решении непростой задачи - 
пропустить через образы "Белого 
акта" нить своего нового конфлик­
та - Ноймайер также оказался на 
высоте. Мания влечения к себе по­
добным поставила жизнь его Люд­
вига на грань б е зу м и я .К о р о л ь  
томится в заточении, и лишь в сво­
их мечтах может перенестись туда, 
где когда-то был. Он вспоминает 
театр и тот единственный женский 
образ, что смог однажды овладеть 
его душой - образ фантастической 
дедуш китлебедя и іб а л е тн о г.о  
спектакля. И ему чудится, что не 
принц Зигфрид, а он сам вступает в 
танцевальный диалог с Одеттоой,
что он, а не принц Зигфрид дает ей 
клятву любви и верности. Но обры­
вается иллюзия, иссякает его тяга к 
женской красоте и король вновь во 
власти роковых желаний. И тогда 
невеста Л ю двига , б езн ад еж но  
влюбленная в него принцесса На­
талия решает явиться перед ним на 
бале-маскараде в образе Одетты...

Жан Лабан и Анна Поликарпова в "Лебедином озере"

"Окно в Европу"
ФЕСТИВАЛИ

Сцена из спектакля "Щелкунчик"

Сознательно ничего опять не 
говорю о хореографии спектакля - 
блистательной! - Желая акцентиро­
вать в первом знакомстве с класси­
ческими постановками Ноймайера 
именно интригующие их концеп­
ции.

★ ★ ★

Пласт второй. Это танцсимфо- 
нии. На "Балет-таге" чистых танц-. 
си м ф о н ий  ю биляра было д ве : 
Третья и Четвертая Малера. Но сю­
да, конечно же, примыкает и воп- 
л ощ енны й  в танце хо р о в о й  
симфонический цикл Малера "Вол­
шебный рог мальчика". Столь лю­
бимы й им М алер в с я ки й  раз 
позволяет Ноймайеру погружать в 
глубокие симфонические воды бес- 
ко н е чн ы е  то н н а ж и  танца. В 
Третьей симфонии тот начинает 
втекать в музыку сразу интенсив­
ным потоком, словно пробужден­
ный трубным зовом главной темы. 
М ужская композиция буквально 

г1наливается.энергией мускулистых 
тел, пробующих свою силу. Возни­
кают и мгновенно распадаются их 
группировки - пока только предве­
стие будущего разнообразия вир­
ту о зн ы х  с о ч л е н е н и й  м у ж с ки х  
фигур - "конька" ноймайеровской 
хореограф ии. И вот проступает 
смысловое ядро лейттемы - марше­
образный ход со взятыми напере­
вес рукам и, с го р д о  вски нутой  
головой. Постепенно-движение за 
движением, словно мазок за маз­
ком вырисовывается портрет на­
ции - нации молоды х здоровы х 
парней. Но и здесь, в Третьей сим­
фонии, и в "Волшебном роге маль­
чика” Ноймайер - американец по 
происхождению - не побоится по­
казать немцам, во что способны 
превращать эту нацию амбиции за­
воевателей...

В пласте третьем - современные 
сюжетные балеты. Показанные на 
"Балет-таге" "Сон в летнюю ночь” и 
"Пер Гюнт" Ноймайер привозил на 
гастроли в Россию и имеющий гла­
за да видел. С тех пор они отнюдь 
не стали хуже. В каждом из них вы­
ступают все "сливки" труппы (вос­
пользуюсь случаем назвать первых 
солисток,- Джиджи Хайят, Шанталь 
Лефевр, Стефания Арндт, Беттина 
Бекман, Анна Грабка - и первых со­
листов гамбургского балета - Иван 
Лиска, Гамаль Гауда, Жан Лабан. 
Андерс Хельструм).

Третий спектакль из того же ря­
да - "Отелло". Л е гко  обозначить 
его как вершину творчества Ной­
майера, если бы это имело смысл в 
окруж ении  всех других вершин. 
"Отелло" - единственный из репер­
туара труппы - не показывается в 
Штаатсопер, а исключительно - в 
удаленном от центра помещении 
так называемой "Ф абрики", впол­
не. впрочем, ему подходящей сво­
им сумрачным и жестким обликом. 
Потому что таков и сам балет - ниче­
го беспощадней Ноймайер еще не 
создавал.

Балет "выложен" целыми слоя­

ми смыслов. Образы его неодно­
кратно расходятся на реальные и 
метафорические ипостаси. Так, 
Отелло - благородный венециан­
ский мавр в ореоле собственного 
достоинства (для этой своей корон­
ной роли, думается, и был рожден 
Гамаль Гауда). Но рядом, под звуки 
африканского тамтама взвинченно 
носится туда-сюда черный "зве­
рек" - живое воплощение дикого 
инстинкта. Также и Дездемону, по­
добно Весне с картины Ботичелли, 
сопровождают три грации, акком­
панируя ее движениям. Позднее 
из них выделится та, что сквозь 
весь спектакль пронесет в себе не- 
замутненны м  отраж ение души 
Дездемоны - ее наивность, чистоту 
и гармонию, постепенно утрачива­
емые самой Дездемоной (Джиджи 
Хайят).

Изначально Дездемона и Отел­
ло - словно два "небожителя"; они 
притягиваются друг кдругу и, схва­
тившись взглядами, загипнотизи- 
рованные.чувством, отрешаются от 
мира, перестают его воспринимать 
и замечать. И мир приготовляет им 
возмездие.

Мир тут как тут. И это мир подо­
нков, фашиствующих молодчиков. 
Мир, в котором так мало места для 
Дездемоны с Отелло и так много - 
для Яго.

Яго, прим еряю щ его  на себя 
роль нового фюрера. Потом, по­
том, не сразу. Ноуже теперь следу­
ет репетировать, пробовать, чтобы

срастись с любимым образом и нау­
читься так же доводить себя до пе­
ны исступления. "Р аз, два, три, 
четыре! раз, два, три! три, четыре! 
раз, два! раз, два, три!.. - вот так на­
до маршировать, молотить ногами 
эту землю, вот так колотиться в нее 
- с р а зм аху , вре за я  ка б л у ко м . 
"С м ирно і" Кто кричит?! Я кричу. 
Хочу и кричу. Все - дерьмо. И каж­
дый в отдельности тоже. Как, кто- 
то - нет? К то -то  к о го -т о  свято  
любит?Отелло-Дездемону7 Выва­
ляем в грязи. Дездемона - Отелло? 
Спустим с цепи. Пусть теперь по­
пробуют друг с другом договорить- 
с я - б луд н и ц а  и кр о в о ж а д н ы й  
зверь... Не торопись, души ее мед­
леннее, медленнее, мед-лен-не-е. 
Пусть она умрет в твоих руках от 
страха. Ну вот и все. Хочешь уда­
виться сам? Туда тебе и дорога. 
Все - дерьмо..."

Фантазия слов хореографиче­
ского монолога Яго (впрочем, часть 
из них он действительно кричит) - 
не фантазия его сути. Что-то.подо­
бное "слышится" в строе партии 
Яго - как ее создал Ноймайер и как 
ее воплощает, обнажая самый нерв 
Андрес Хельструм...

Пласты все еще не исчерпаны. 
Есть и четвертый - религиозно-об­
рядовый: “ Реквием", "Страсти по 
М атф ею ", "В е сн а  свящ енная". 
Есть и пятый, шестой - балеты, бале­
ты, балеты...

Гамбург -Санкт-Петербург


